Goa , 9th Januaryk1964 


SERIES II No. 2 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its administration office , Literary publications will be 
advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


IN 


SUBSCRIPTION RATES ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERIT 

Tanual) ( Semestral) ( Trimestral) 
All 3 series Rs. 40 / Rs. 24 / 

Rs. 18 / 
( AS 3 series ) 
I Series Rs. 20 / 

Rs. 121 

Rs. 9 / 
II Series Rs. 16 / Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
III Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
Postuge is to te added when delivered by mail 
Acrescs 0 porte quando remetido zelo correio 


Toda a correspondênc a relativa a anúncios e à assina 
tura do Boletim Oficial deve ser dirigida à Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literárias 
de que se receberem dois exemplares anunciam - se 
gratuitamente , 


सत्यमेव जयते 


GOVERNMENT GAZETTE 


BOLETIM 


OFICIAL 


GOVERNMENT OF INDIA 
( Below copy of letter No. F.7-23 /62-Goa dated 20th No 
vember , 1962 from the Government of India , Ministry of 
External Affairs ) . 
To 

Chief Secretary, 
Goa Administration , 
Panjim . 
Sub : Grant of Goa Compensatory Allowance and House 

Rent Allowance to persons appointed on : Central 
Scales of pay in the Union Territory of Goa , Daman 
and Diu . 


Sir , 


In continuation of this Ministry s letter of even number 
dated 19-11-62, I am directed to convey the sanction of the 
President to the grant of following allowances to the persons 
appointed on Central scale of pay in the Union Territory of 
Goa , Daman and Diu from the date of their appointment: 

( 1 ) Goa Special Compensatory Allowance at the rate of 
8 % of basic pay subject to a minimum of Rs. 750 p . m . and 
maximum of Rs. 75 / - p . m . 
( 2 ) House Rent Allowance : 

( a ) Pay below Rs. 75 / - Rs. 7-50 p . m . 
(6 ) Pay Rs. 75 / - and above but below Rs. 100 / 

Rs.c10 / - p . m . 
( c ) Pay Rs. 100 / - and above but below Rs. 200 / 

-Rs. 15 / - p . m . 
( d ) Pay Rs. 200 / - and above - Rs. 712 % of pay . 
2. The above allowances are also applicable to all the em 
ployees of offices in the Union Territory of Goa ; Daman and 
Diu whose functions have since been taken over by the Cen 
ral Deptts . of the Government of India . 

3. This issues with the concurrence of Ministry of Finance 
( EA Division vide their V.O. No. 6049-EAFI /62 dated 
19-11-62 

Yours faithfully 

A. S. Gonsalves 
Under Secretary to the Govt. of India 


( Tradução ) 
GOVERNO DA INDIA 
( A seguir se publica a carta n . 7 : 7-23 /62 -Goa , de 20 de 
Novembro de 1962, do Ministério de Negócios Estrangeiros 
do Governo da India:) . 
AC 

Secretário -Chefe , 
Administração de Goa , 
Pangim . 
Assunto : Concessão do subsídio de compensação de Goa 

e do subsídio de renda de casa : a os indivíduos 
nomeados com escalas de vencimento do Go 
verno Central, no território da União, de Goa , 

Damão e Dio . 
Ex.mo Sr. 

Em aditamento a carta deste Ministério , de 19 de No 
vembro de 1962 , tenho a comunicar , que foi concedida auto 
rização , pelo Presidente, para a concessão dos subsidios 
a seguir mencionados , aos indivíduos nomeados com escalas 
de vencimento do Governo Central, no território da União de 
Goa , Damão e Dio , desde a data da sua nomeação : 

( 1) Subsídio de compensação de Goa , a razão de 8 por cento 
do vencimento -base , sujeito ao mínimo de Rips , 7-50 por mês 
e ao máximo de Rips. 75 / - por mês . 
( 2 ) Subsídio de renda de casa : 
( a ) Vencimento inferior a Rps . 75 / --- Rps. 7-50 por 

mês . 
( b ) Vencimento de Rps . 75 / e superior , mas inferior 

a Rps. 100 / ---- Rps. 10 /- por mês. 
( c ) Vencimento de Rps . 100 / - e superior , mas inf or 

a Rps . 200 / -- Rps. 15 por mês . 
( d ) Vencimento de Rps . 200 / - e superior — 712 por 

cento do vencimento . 
2. Os subsidios acima referidos também são aplicáveis a 
todos os funcionários das Repartições do território da União 
de Goa , Damão e Dio , cujas funções tenham passado a ser 
exercidas pelos Departamentos Centrais do Governo da: India . 

3. A presente carta: foi expedida com a aprovação do Minis 
tério das Finanças ( Divisão EA.), Vide U. O.n.º 6049 — EAFI /62 , 
de 19 de Novembro de 1962 , do mesmo Ministério . 

De V. Ex . 

A. S. Gonsalves 
Sub - Secretário do Governo da India 


GOVERNMENT OF GOA ; DAMAN 

AND DIU 


GOVERNO DE GOA , DAMÃO 

E DIO 


ORDER 


Portaria 


I, M. R. Sachdev the Lieutenant Governor of Goa , Daman 
and Diu as per Article 125 of the Decree of 20th September 
1906 do hereby declare that the heirs of late Shri Fazal Nas 
ser Mauji whose present whereabouts are not known are to 


Ao abrigo do artigo 125.º do Decreto de 20 de Setembro de 
1906 , o Governador -tenente de .Goa , Damão e Dio , M. R. Sach 
dev declara que os herdeiros do finado Fazal Nasser Mauji, 
cujo actual paradeiro se ignora , devem ser considerados como 


CONVEXORCAD** thwieri 


с 
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be considered as having given up their rights to the conces 
sioù of iron and manganese ore called « Caramola and Nadi 
tembo» situated at Rivona of Sanguem Taluka bearing con 
cession title no . 36/52 belonging to the said Mauji by 

virtue of the title of transmission dated 22-3-1954 as the 
c interested parties did not file their claim within the period 
prescribed in the Article 125 mentioned above. 

M. R. Sachdev 
Lieutenant Governor of Goai, Daman and Diu . 
Panjim , 7th December , 1963 . 


tendo desistido dos seus direitos à concessão mineira de ferro 
e manganés denominada « Caramola e Naditembo » , situada 
em Rivona do concelho de Sanguém , do título n .° 36/52 , per 
tencente ao referido Mauji, por virtude do título de trans 
missão de 22 de Março de 1954, vista o s interessados não 
terem aduzido os seus direitos dentro do prazo estabelecido 
no artigo 125.º acima referido . 

M. R. Sachdev 

Governador - tenente de Goa , Damão e Dio . 
Pangim , 7 de Dezembro de 1963. 


Secretariat 


Secretaria 


ORDER 


Portaria 


In modification of the deputation of Shri P. P. Warerkar, 
dated 8-11-1963, Shri P. P. Warerkar , on deputation from 
Maharashtra State is hereby appointed to officiate as Assist 
ant Sheristedar in the Court of Session of Goa , Daman and 
Div at Panjim with effect from 18-11-1963 on the terms of 
deputation revised under Government of India s letter 
no , F. 1-37 /62 Goa , dated 20th November , 1962 . 

By order and in the name of the Lieutenant Governor 
Of Goa , Daman and Diu . 

P. J. Fernandes 

Chief Secretary 
Panjim , 24th December, 1963 . 


Alterando a portaria relativa ao destacamento do Sr. P. P. 
Warerkar, de 8 de Novembro de 1963 , o Sr. P. P. Warer 
kar , destacado do Estado de Maharashtra , é nomeado para 
exercer as funções de « Assistant Sheristedar» no « Court 
of Sessions de Goa , Damão e Dio , em Pangim , com efeito a 
partir de 18 de Novembro de 1963 , sujeito às concições de 
destacamento previstas na carta n .° F. I-37 /62 Goa , do 
Governo da India , de 20 de Novembro de 1962 . 


Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 
Damão e Dio . 

P. J. Fernandes 

Secretário - Chefe 
Pangim , 24 de Dezembro de 1963. 


ORDER 


Portaria 


MED / 4527 /63 / 30090 /25.1 
The following Demonstrators working in Goa Pharmacy 
College have been temporarily placed in charge of the duties 
of lecturers with effect from 1st December 1963 in addition 
to their duties in the posts of Demonstrators . These posts of 
lecturers are created in Government Order No. MED /63 /4232 
/ 28459 dated 16th November , 1963. They should be paid 10 % 
of the basic pay of Lecturer s post as charge allowance, 

Sarvashri : 
1. O. S. Kamalapurkar, Lecturer in Organic Chemistry , 
2 A. Unnikrishnan , Lecturer in Pharmacognosy. 
3 S. G. Bale , Lecturer in Preparative Pharmacy , Dispensing 

Pharmacy and Forensic Pharmacy , 


MED /4527 /63 / 30090 / 251 
Os seguintes demonstradores da Faculdade de Farmácia 
de Goa exercerão, temporàriamente , com efeito: a partir de 
1 de Dezembro de 1968 , as funções de professores (lecturers ) 
além das suas funções como demonstradores. Os referidos 
lugares de professores ( lecturers ) foram criados pela Portaria 
n . MED /63 /4232 / 28459 , de 16 de Novembro de 1963. Os 
mesmos terão direito a 10 por cento do vencimento - base de 
professor (lecturer ), como gratificação por exercício . 
1. Sr. 0. S. Kamalapurkar, professor ( lecturer ) de Química 

Orgânica . 
2 ; Sr. A. Unnikrishnan , professor ( lecturer ) de Farmaco 

gnosia . 
3. Sr. S. G. Bale , professor (lecturer ) de Técnica Farma 

cêutica , galênica e legislação farmacêutica. 
O respectivo encargo será satisfeito pela verba « Y , 2 Pu 
blic Health -Y. 2 ( 6 ) other Schemes » . 

A presente portaria foi expedida com a aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ondem e em nome do Governador -tenente de Goa, 

Damão e Dio . 
A. F. Couto , Coinissário de Fomento . 
Pangim , 16 de Dezembro de 1963. 


The expenditure may be debited to budget head Y. 2 — Pu 
blic Health — Y. 2 ( 6 ) other Schemes . 
This issues with the concurrence of Finance Secretary . 
By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 16th December , 1963. 


General Administration Department 


Departamento da Administração Geral 
Repartição do Oficial Chefe do Serviço Eleitoral 


Office of the Chief Electoral Officer 


Notification 


Despacho 


The following notification viz 83/63 dated 27th December , 
1963, issued by the Election Commission , India , is hereby 
published for general information . 

A. F. Couto , Chief Electoral Officer . 


Para conhecimento geral, a seguir se publica o despacho 
n .° 83/63, de 27 de Dezembro de 1963, da Comissão Eleitoral 
da India . 

A. F. Couto , Oficial Chefe do Serviço Eleitoral. 


Election Commission , India 


Comissão Eleitoral da India 


New Delhi, dated the 27th December, 1963 

Notification 
No. 83/63 . In exercise of the powers conferred by 
clause ( a ) of sub - section ( 2 ) of section 81 of the Represen 
tation of the People Act, 1951 , and in supersession of its noti 
fication No. 83/63, dated the 21st June , 1963, the Election 


Nova - Delhi, 27 de Dezembro de 1963 

Despacho 
N. 83/63 : — Usando das faculdades conferidas pela 
alínea ( a ) do parágrafo ( 2 ) do artigo 81.º de « The Repre 
sentation of the People Act, 1951» e em substituição do des 
pacho n .° 83/63, de 21 de Junho de 1963, a Comissão Eleitoral 
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Commission hereby appoints Shri Roshan Lal, Under Secre 
tary to the Election Commission as an officer who may 
also receive election petitions presented in accordance with 
the provisions contained in Part VI of the said Act. 

By order , 

PRAKASH NARAIN 
Secretary to the Election Commission 


designa o Sr. Roshan Lal, subsecretário da Comissão Eleitoral 
como oficial encarregado de aceitar , também , petições Uei 
torais apresentadas de harmonia com o disposto na parte IV 
do referido « Act » , 

Por ordem superior , 

PRAKASH NARAIN 
Secretário da Comissão Eleitoral 


ܕ 


Education , Public Health and Public Works 


Educação, Saúde Pública e Obras Públicas 


Public Works Department 


Serviços das Obras Públicas 


Public Health Engineering Wing 


Repartição dos Serviços Sanitários 


Notice no. PHE/ 22 
Applications are invited for one past of Head of the Stores 
and Workshop of the Public Health Engineering Wing of this 
Department. 
a ) Qualifications and experience : - Degree course in Me 

chanical /Electrical or both of any recognised Uni 
versity with minimum of 5 years of experience in 

the Mechanical or Electrical Engineering field . 
b ): Age limit: — 45 years . 
c ) Scale of pay : -- Rs. 350-25-500-30-590 -EB - 30-800 -EB 

-30-830-35-900 . 


Candidates should apply on a stamped paper or affix a 
revenue stamp of 75 n . p ., indicating therein full particulars 
of their age, qualifications and experience. 

The applications should be addressed and remitted by regis 
tered post to the Director of P. W. D. ( Public Health En 
gineering Wing ), Pamjim , Goa , so as to reach there on or 
before 15th January , 1964 . 

Candidates considered eligible will be required to attend 
interview at their own expense . 

Public Works Department , in Goa , 26th December, 1963 . 
The Director , Balcrisna Ramachondra Naique . 


Aviso n . PH E / 22 
Aceitam - se pedidos para o provimento do lugar de chefe 
da secção de depósito e oficinas da Repantição dos Serviços 
Sanitários desta Direcção. 
a ) Habilitações e experiência : - Curso de engenharia 

mecânica ou eléctrica ou ambos de qualquer Uni 
versidade reconhecida , com o mínimo de 5 anos de 
experiência no ramo de engenharia mecânica ou 

eléctricas 
b ) Limite de idade : 45 anos. 
c ) Escala de vencimento : -Rips . 350-25-500-30-590 -EB 

-30-800 - EB - 30-830-35-900. 
Os candidatos deverão submeter os seus pedidos em papel 
selado ou afixar aos mesmos selo fiscal de 75 n . p ., indicando 
nele, elementos completos sobre idade , habilitações e expe 
riência . 

Os requerimentos deverão ser dirigidos a S. Ex . o Gover 
nador -tenente de Goa , Damão e Dio , e endereçados ao Director 
de Obras Públicas de modo a chegar na Repartição dos Ser 
viços Sanitários até o dia 15 de Janeiro de 1964. 

Os candidatos que estejam em condições de serem admitidos 
terão de comparecer a entrevista , a suas expensas . 

Direcção de Obras Públicas, em Goa , 26 de Dezembro de 
1963.- O Director , Balcrisna Ramachondra Naique . 
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